
Cerkev Marije Pomagaj je bila v soboto, 16. 
junija, polna prav do zadnjega kotička. 

Dvojno vabilo: praznovanje dneva slovenske 
državnosti in bližajoči se odhod v Slovenijo 
skupine petošolcev, je privabilo veliko število 
rojakov. Mlajši in starejši smo se zbrali najprvo 
v naši cerkvi, da smo se zahvalili in prosili za 
domovino, istočasno pa prosili božji blagoslov 
za mlade, ki kmalu odhajajo na pot. 

Daritev je vodil delegat dr. Jure Rode, ki je svo-
jem nagovoru poudaril svetle in temne strani 
slovenske zgodovine. Sveto mašo so s petjem 
popestrili mladi abiturienti, ob spremljavi kitar 
in drugih instrumentov. Z navdušenjem so jim 
sledili vsi navzoči, med katerimi so bili poleg 
učencev in profesorjev Srednješolskega tečaja 
ravn. Marka Bajuka ter sorodnikov in prijateljev 
abiturientov tudi predstavniki naših slovenskih 
domov in organizacij in pa veleposlanica Repu-
blike Slovenije Jadranka Šturm Kocjan.

Po sveti maši smo se za trenutek ustavili 
pred spomenikom naših padlih, pred katere-
ga je po minuti spoštljivega molka predsednik 
Zedinjene Slovenije, Jure Komar, v imenu vse 
slovenske skupnosti položil šopek rdečih na-
geljev.

Vstopili smo v dvorano škofa Rožmana in 
tam pričakali slovesni prihod zastav: argen-

govoru poudaril: “Čeprav je naša Slovenija po 
površini med manjšimi državami, se je v tej 
kratko dobi zelo dobro pokazala, posamično 
in kot narod. A moramo paziti na današnje 
relativistične in materialistične teorije, ki so 
se tudi v naši domovini razlile; naša dolžnost 
je ohraniti vrednote, ki so nam jih podali naši 
starši, ki jih je slovenski narod ohranjal skozi 
stoletja. Kajti brez vrednot je težko najti pot v 
tem svetu, ki postaja vsakič manj človeški…”

Navzoče je pozdravila tudi veleposlanica Re-
publike Slovenije, Jadranka Šturm Kocjan. Po-
vedala je, da čeprav je Slovenija mlada država, 
so že v daljni Karantaniji naši predniki izvajali 
prve oblike demokratičnega življenja. Pred 
kratkim so bile v Sloveniji volitve in prav te dni 
se bo tam sestavljala nova vlada, ki jo bomo 
morali vsi državljani sprejeti, kakršna pač že bo.

Oba govornika sta priložnost izkoristila tudi 
za pozdrav mladim petošolcem, z željami po 
lepem in bogatem potovanju v domovino nji-
hovih dedov.

V tišini smo pozdravili zastave, ki so zapustile 
dvorano. Tako smo v svečanem in spoštljivem 
duhu obeležili 27. obletnico samostojnosti 
Republike Slovenije.

Zedinjena Slovenija

PRAZNOVANJE DNEVA 
SLOVENSKE DRŽAVNOSTI

POSLOVILNI VEČER RAST XLVIIPo zaključku obeležitve dneva slovenske dr-
žavnosti in slovesnem odhodu zastav se je 
svečano vzdušje v dvorani Škofa Rožmana 
kar hitro spremenilo. Sceno so prevzeli mladi 
petošolci Slovenskega srednješolskega tečaja 
ravn. Marka Bajuka, ki se čez slabih 10 dni od-
pravljajo v Slovenijo.

Na oder je prvi stopil Luka in žvižgal, zato-
pljen v melodijo. Kmalu so se mu pridružili 
ostali sošolci in začela je njihova predstava. V 
Cankarjevih besedah so nam najprvo opisali 
lepote Slovenije - dežele, ki jo sami ljubijo od 
vedno: to je kraj, na katerega je Bog stresel 
vse mogoče lepote in ga blagoslovil z beseda-
mi “Tod bodo živeli veseli ljudje!”.

V poteku programa so se spomnili svojih 
otroških let v slovenski družbi in nam v spo-
min nanje zapeli Kekčevo pesem. Srednješol-
ska leta so nam opisali s Kuntnerjevo poezijo 
“Jaz te imenujem mati”; dvojno pripadnost 
dvem domovinam v plesu, ki združuje sloven-
sko kolo in argentinski “Carnavalito”; ljubezen 
do Boga pa v pesmi “Pričeval ljubezen bom”.

Višek njihovega programa pa je bila ned-
vomno pesnitev, ki je bila spisana prav pose-
bej zanje: poezija Martina Sušnika, ki jim je v 
mesecih vaj počasi a močno prirasla k srcu in 
so jo znali povedati glasno, prepričano, z vese-
ljem. Moč in ritem ji je dodajala še spremljava 
glasbe. Postala je njihova osebna izkaznica!

Kot skoraj ne more biti drugače so svojo 
predstavitev zaključili s pesmijo. Izbrali so 
Marjana Buniča “Slovenija, zavetje mojih 
sanj”, pesem Sloveniji ob 25-letnici. Dve kita-
ri, ukelele in perujski “cajón”, ter že klasična 
“zastava”, ki so jo mladi sami ustvarili in izde-
lali za potovanje, so skupaj z vsemi 27 mla-
dimi glasovi postavili lep okvir zaključku tega 
kulturnega programa, s katerim se bo skupina 
predstavila v Sloveniji.

Sledil je pozdrav ravnatelja tečaja Štefana 
Godca, ki je mladim med drugim povedal 
tako: “Potovanje je za vas enkratna prilož-
nost, da se soočite s tem, kar ste.  Prav po-

tinske, slovenske in evropske. Po argentinski 
navadi smo nato zapeli obe državni himni: ar-
gentinsko in slovensko.

Napovedovalka Angelika Smole Selan je 
pozdravila vse navzoče, med njimi predvsem 
delegata dr. Jureta Rodeta, predsednika Zedi-
njene Slovenije Jureta Komarja, veleposlanico 

sebno za tiste, ki boste prvič v Sloveniji in, 
zakaj pa ne, tudi za tiste, ki ste že kdaj tam 
bili.  Ne potujete na katerikoli cilj. Lahko bi se 
reklo, da romate na kraj, iz katerega izhaja-
jo vaši stari starši.  Če boste znali prisluhniti, 
boste mogoče tudi v sebi začutili klic pripa-
dnosti. Mogoče boste tudi doživeli občutek, 
da ste tam, v Sloveniji, pa čeprav tako daleč, 
doma.  Mogoče boste dosegli, da ne le razu-
mete, temveč, in predvsem, čutite, kaj je biti 
Slovenec.”  Mladi so ga pozorno poslušali, 
kot verjetno malokrat v učilnici!

V imenu staršev jim je izrekla poslovilne be-
sede Pavla Petek Zupanc:  “Pričakovan čas je 
že tu! Uživali boste skupno potovanje! A to 
ni navadno potovanje. Obiskali boste prele-
po Slovenijo, ljubo domovino starih staršev. 
Občudujte, uživajte, z odprtim srcem, delajte 
dobro. Srečni in veseli bodite; družbi v pozor-
nost in pomoč!”.

Sledile so zahvale, ki jih je v imenu petošol-
cev in njihovih družin izrekla napovedovalka: 
za pripravo Almanaha pod imenom “Argen-
tina v naravi in kulturi”, ki ga bodo ponesli v 
Slovenijo, prof. Marti Petelin in vsem sode-
lavcem; Martinu Sušniku za izvirno pesnitev; 
Maruči Zurc in Marjani Fantini za pripravo 
programa; Andrejki Selan Vombergar za po-
moč pri pevskih vajah ter Alešu Šucu, ki je 
osvetlil oder in dvorano.

Končno pa še zahvala vsem trem spremlje-
valcem, ki so sebi in svojim družinam vzeli čas, 
da bodo skupaj z mladimi potovali v Slovenijo, 
jih vodili in varovali: Mirjam Mehle Javoršek, 
Andrejka Selan Vombergar in Niko Puntar.

Za zaključek spet pesem, bučno ploskanje in 
praznovanje mladih na odru. Kot je zanje zna-
čilno: skupina v velikem, močnem objemu!

Njihovo veselje je nalezlo vse obiskovalce, ki 
so večer podaljšali tja do polnoči, ob bogati 
domači postrežbi družin petošolcev.

Srečno pot, RAST XLVII!

Vaše družine

E S L O V E N I A  L I B R E
70 let v Argentini
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RAST XLVII
 Mladi smo in si odpiramo poti.

Utripa v naših prsih plodna sila,
Ki v zmedi sveta bo bodočnost rodila.

A nismo mi izključni vir te moči.
 Severne in južne usode sinovi,

Iz dvojnih tokov je nagon, ki nas hrani
 in navduši, da rast iščemo zbrani,
saj nihče ne raste če ne v zvestobi.

 Iz dveh domovin se rojeva nam cesta.
Iz njiju črpamo razne vrline:

Korajžo pampe in moč velemesta,
Pa vztrajnost gradov in rožnatost doline.

 Harmonike glas nam tangovsko odseva,
Patagonska se reka k Bledu približa,
Lesketanje domačega južnega križa
Zasije nad milostjo alpskega neba.

 Mladi sadovi smo dveh domovin.
Skoraj kot tam, tudi tu smo doma.
Zavest in zvestoba bodita nam tla,

Da vzpnemo visoko se iz dveh korenin.

Martin Sušnik

Republike Slovenije Jadranko Šturm Kocjan 
ter ostale predstavnike domov in organizacij 
naše skupnosti.

Sledila so voščila ob 27. obletnici slovesne 
razglasitve samostojnosti Republike Slovenije.

Predsednik naše krovne organizacije Zedi-
njena Slovenija, Jure Komar, je v svojem na-

Slike Barbara Kržišnik
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Stvari, ki jih ljudje ne maramo slišati, nam ni nikoli  
mogoče povedati ob pravem času in na pravi način.

JOŽEF MUHOVIČ
Spoštovani!
»Kar človek seje, to bo tudi žel.« je zapisal sv. 
Pavel v pismu Galačanom. Vsako naše deja-
nje, dobro ali slabo, odmeva v našem življe-
nju in v življenjih ljudi okoli nas. Nekatera de-
janja, kot na primer Brutov atentat, Pilatova 
razsodba, odkritje novega sveta, izum tiska, 
ali pa teorije relativnosti in stopinje na Luni, 
se neizbrisno vtisnejo v zgodovino. Najbolj 
usodno pa zaznamujejo človeško zgodovino 
ideje. Ideje, ki jih zasejejo posamezniki ali pa 
filozofske šole. Od misli starih Grkov, Jezuso-
ve nove zapovedi, srednjeveške sholastike, 
humanizma, pa tja v novoveški racionali-
zem. V 18. stoletju pa je Evropo preplavil nov 
idejni tok, ki ga prepoznamo pod imenom 
razsvetljenstvo. Njegovi nosilci so prinesli v 
družbo veliko svežih idej, ki pa so imele to 
čudno lastnost, da so se hitro sprevrgle v 
svoje nasprotje. Privrženci novega nauka so 
razglašali svobodo, pa so v francoski revolu-
ciji ustvarili diktaturo. Govorili so o privatni 
lastnini, ob tem pa plenili premoženje. Go-
vorili so o verski svobodi, ob tem pa rušili 
cerkve, pobijali duhovnike in izvedli genocid 
nad katoliško pokrajino Vendee.

To jakobinsko nasilje in teror je preučeval 
francoski zgodovinar Tocqueville. Leto dni 
pred svojo smrtjo je v pismu prijatelju poto-
žil, da je izčrpan, ker ne najde pravih besed, s 
katerimi bi opisal grozljive razsežnosti revo-
lucionarnega terorja. “V tej bolezni franco-
ske revolucije je nekaj posebnega, kar čutim, 
ne morem pa niti opisati niti analizirati vzro-
kov za to. To je virus nove in neznane vrste…. 
Od kod prihaja ta nova pobesnelost? Kdo jo 
je izzval? … Kdo jo nadaljuje? … «

Jakobinski prevzem oblasti sta natančno 
preštudirala Karl Marx in Friedrich Engels. 
V svojih besedilih sta nadgradila ta nevarni 
virus, ki ga je nato Lenin izpustil. Najprej v 
ubogo Rusijo. Od tam pa so ga širili agenti 
kominterne na Zahod. Na univerze, med 
kulturnike, pisatelje, krščanske socialiste … 
K nam so ga prinesli Kidrič, Kardelj, Maček, 
Bebler, Marinko in drugi komunisti, ki so se 
tik pred vojno spajdašili s Hitlerjevimi naci-
sti.

Vojna je bila trenutek, ko je bil naš naro-
dni organizem najšibkejši. Razbit, okupiran 
in ponižan. In prav tisti trenutek so komuni-
sti izkoristili za začetek revolucije. Moriti so 
pričeli ugledne vaščane, voditelje mladine, 
meščanske politike, pokončne katoličane… 
Slovenska zgodovina je pričela beležiti prve 
politične umore, ki so že v prvem letu vojne 
šli v stotine. Po prvem šoku se je del najpo-
gumnejših odločil, da se bo komunističnim 
teroristom uprl. Ti uporniki zoper komuni-
stično Zlo so prepoznali pravo naravo nez-
nane, slovenstvu tuje ideologije. Ideologije, 
ki je mnoge Slovence pobesnela. Mnoge pa 
tako prestrašila, da so tiho in oprezno opazo-
vali dogajanje. In s svojo pasivnostjo tudi oni 
omogočili razmah komunizma.

Zgodovinski potek je pogosto globoko 
krivičen. Temačna komunistična mistika je 
zmagala v preštevilnih slovenskih dušah. 
Partizani so morili tukaj in na drugih 700 
množičnih moriščih po Sloveniji. Niso morili 
okupatorjevih vojakov. V vrstah pred jama-
mi so stali sestradani in pretepeni ujetniki 
različnih narodnosti, razoroženih protiko-
munističnih vojska, civilisti, dekleta in otroci. 
Gole in zvezane s telefonsko žico so krvniki 
suvali, jim zaradi zlatega zoba razbili glavo, 
jih pokončali s strelom v tilnik, rafalom iz 
mitraljeza ali pa jih žive pahnili v jamo, kjer 
so umirali z molitvijo na ustih. Med njimi je 
bil tudi pesnik Hribovšek, ki je leto pred tem 

RIM, 20. MAJA 1964
Gospod, Ti, ki vse veš, veš tudi to: vsa ta 
moja srečanja po Evropi, vsi ti moji pogovori 
z rimskim prijatelji – kakšno bogastvo misli v 
njih, kolikšna vznemirjenost v njih,  koliki na-
črti in to kdaj celo, ko po Pavlovo 'upajo proti 
upanju' … in ob tem vsakokratno odkritje: 
če smo res upodobljeni po Tvoji podobi, ko 
si predvsem Stvarnik, ali Ti nismo podobni 
predvsem po sli po ustvarjanju?

Toda…
»Naš mali narod …« Kolikokrat smo to že 

izreki, in kolikokrat še bomo, toda…Gos-
pod, glej: vem, da zahtevaš tudi od mene, 
naj se ne trudim vsega razumeti, vsemu se 
prigrebsti do obisti, vendar ali mi nisi prav Ti 
sam ustvaril trepetajoče vzmeti, ki venomer 
poganja svoj zakaj, zakaj, zakaj?

Zakaj torej trpljenje malih, ko si vendar go-
voril, da so Ti prav mali, nemočni in ponižani 
najbliže? Tudi mali narodi…

Čez štirinajst dni bodo tam onkraj ekvatorja 
v Buenos Airesu kakor vsako leto na prvo ju-
nijsko nedeljo ob tej večerni uri spet zbrani… 
najprej v cerkvi, potem v dvorani. Vrste žena v 
črnih rutah, moških bo precej manj, pa skupi-
ne deklet, ki ne bodo nikoli matere, ker njiho-
vi ženini že leta ležijo po kočevskih gozdovih…

Zakaj, zakaj…?
In ti dnevi …pa te noči… Te noči! Ali jih nisi 

ustvaril zato, da bi se človek v njih spočil  in 
se samo podnevi ukvarjal sam s seboj, pa s 
svojimi prijatelji… ker, kje so že časi, ko ni spal 
zaradi tistih, ki so mu bili sovražni…Te noči! Pa 
te zvezde, o, Bog! Pa kaj niso  bile ustvarjene 
zato, da bi se ob njihovi starosti in spokojnosti 
naužili miru tudi mi sami… ne pa da so v dol-
gih nočeh drobne svetle luknjice, skozi katere 
nam pošiljaš samo molčeč smehljaj poguma?  

Lani je bilo…
Kakor vsako leto so bili vsi praznično oble-

čeni, možje in žene. Možje, v glavnem starej-
ši moški, mladih fantov je bolj malo… Res pa 
je bilo polno otrok. Tudi starejši so bili videti 
nekako mladostni, samo oči vseh so bile ka-
kor ostarele. Nekoč, pred leti so morale vide-
ti preveč hudega in potem se jim je to prika-
zovalo še skozi leta. In če so se postarale tudi 
zato, ker slutijo vse tisto, kar je zdaj dano 
vedeti onim dvanajst tisočim pomorjenim?

V drugi vrsti je sedela ona. Tudi ona vsa v 
črnem. Take žene vidiš na jugu Španije, take 
v črnini so med kmeticami Grkinjami, take 
si gledal po furlanskih poljih, ko so te čeznje 
gnali proti gonarškem taborišču … a če ne bi 
bile tu nje, in stotine njej podobnih, bi dvo-
mil, da jih je mogoče najti tudi sredi bueno-
saireškega mravljišča. Gledal sem jo, a ne bi 
verjel, če ne bi videl na lastne oči: solze so ji 
izkopale dva jarka preko lica. Kako je to mo-
goče! Že večkrat sem jo srečal, a nikoli je videl 
v solzah. In če je res, je res kar mi je nekoč 
kot otroku pravila mama: 'Morda pa je z njimi 
tako, kakor je s tistimi angeli, ki jočejo samo 
ponoči, v samoti.'

Ona. Sama.
»Mož?« sem jo vprašal.
»Gospod, tudi on je bil vrnjen!«
Gospod? Kakšen gospod, ljuba žena, a ne 

vidiš, da sem res v večerni obleki, a da sem 
navaden po svetu blodeči deseti brat. Mis-
lim, a ne rečem nič.

Pogled mi spolzi prek njene črne rute pa 
si rečem: Ja taka je pač usoda, zdaj je treba 

Iz starega potopisnega dnevnika

Kočevski rog 2018 preroško zapisal: »Obrazi so vsi črni, razko-
pani, v globokih brazdah upanje zasuto.« 
In podobno kot umirajoči Jezus kliče pesnik 
nebeškemu Očetu: »Kako si daleč, daleč od 
mene. Joj, zasij v temo, pokliči, obudi me, 
roko mi daj…«

Partizanski rablji so s krvavimi rokami za-
pustili to prizorišče. Svojo vest so mirili z al-
koholom in diaboliziranjem pobitih, ki so jih 
razglasili za izdajalce, njihova imena zasvi-
njali z goro laži, na njihova trupla pa potresli 
smeti.

Tukaj je končal najodličnejši del narodnega 
telesa, njegova hrbtenica. Inteligentni, pri-
dni kmetje, delavci, pesniki, dijaki in študen-
ti … Naš razum se izčrpava, ko razmišljamo, 
zakaj so morali umreti… Na tako grozovit na-
čin. Ali pa je to del skrivnostne božje kombi-
natorike, del velikega načrta v katerem Bog 
celo lastnemu Sinu ni prizanesel?

Dragocena je v Gospodovih očeh smrt nje-
govih zvestih…

V desetletjih po vojni se je po mikrofonih 
ob spremljavi harmonik opevalo partizane, 
rdečo zvezdo, Tita in partijo. Laž potrebuje 
glasno odobravanje in aplavz. Le v tišini do-
mačih izb se je tiho govorila resnica. In kdor 
je v tistih svinčenih letih pošteno in bistrou-
mno motril družbeno dogajanje, je lahko že 
takrat jasno videl legitimnost domobranske-
ga boja. Videl pa je lahko tudi rezultate parti-
zanskega boja: uničenje demokracije, nasilne 
zaplembe imetja, montirani sodni procesi, 
cenzura, teror tajne službe, nesramno bo-
gatenje šefa države in buržujski življenjski 
slog partijske elite, uničevanje starih tradicij, 
družinske travme, ki trajajo do danes …. Zgo-
dovina je počasi a vztrajno razgaljala pravo 
naravo komunizma. Ob koncu 80ih so pričele 
pospešeno padati še zadnje maske; na dan 
so prišla pričevanja o komunističnih zločinih, 
tudi o tem v Kočevskem rogu.

Okosteneli komunistični sistem se je zrušil 
brez napada sosednjih kapitalističnih držav, 
brez zarote »domačih izdajalcev«, brez ene-
ga samega strela. Sistem, ki je najprej pričel 
razpadati na Poljskem, je v nekaj letih padel 
sam od sebe. Brezverci vidijo v tem splet na-
ključij, posledico slabe ekonomije …, duhov-
no poglobljeni opazovalci pa prepoznavajo v 
tem delovanje božje roke. Roke, ki lahko tudi 
po krivih črtah ravno piše…

Po svetu stoji zelo veliko cerkva. Roman-
skih, gotskih, baročnih, renesančnih, neok-
lasicističnih, modernističnih … Mi pa danes 
častimo Boga pod mogočnimi drevesi Ko-
čevskega roga, ki je med svetimi kraji edin-
stven. S krvjo mučencev prepojena arena, 
med brezni in nebom, stičišče pekla, zemlje 
in nebes. To je kraj slovenskega velikega pet-
ka. To je kraj premišljevanja skrivnosti trplje-
nja in hvalnic Bogu, ki je premagal smrt. In 
nam odprl vrata v nebesa, kjer se bomo sre-
čali z našimi mučenci.

12.000 slovenskih mučencev v zboru ne-
beščanov zagotovo ne stoji križem rok; med 
drugim jih lahko tukaj na zemlji prosimo, 
naj posredujejo pri Bogu, da se vrne k nam 
zdrava pamet. Da odstranimo vso totali-
tarno navlako. Da vzravnamo hrbtenice in 
okrepimo klevaca kolena. Da ugotovimo, da 
zgodovina ni slepa usoda. Da smo mi tisti, 
ki lahko preusmerimo tok zgodovine. Kaj 
prinaša jutrišnji dan, ne vemo. Vemo pa, 
da je Bog na naši strani. In da je pred nami 
milostni čas. Sveti Pavel nam kliče: »Glejte, 
zdaj je dan rešitve!« Tomaž Akvinski pa do-
daja: »Novo pride, staro mine … Noč pre-
maga dan svetal.« 12.000 slovenskih mu-
čencev, prosite za nas.

Jurij Pavel Emeršič
Kočevski rog, 2. junij 2018

misliti na otroke.
»Otroci?«
Počasi dviguje trepetajočo roko, stegne tri 

prste. »Trije fantje.« Čez čas: »Dva so vrnili.«
Vrnili … Kdorkoli od tujcev, ki bi znal naš je-

zik in ki bi prisluhnil njej pa njenim sosedam 
pa v kotu dvorane stisnjenem starcu, ki mu 
levica trepeče in je ne more z desnico ustavi-
ti  ̶ vsi so imeli otroke, 'ki so jih vrnili' ̶ bi mis-
lil, da gre pač za ljudi, ki so nekoč nekomu bili 
komu posojeni ali podarjeni, ali ̶

»Drugi, manjši je imel šestnajst let…«
Razumevajoče samo pokimam.
Ona me zdaj pozorno pogleda, pa sunkoma 

odkima. Ne! Ne razumete, hoče reči, ker ne 
morete razumeti.

Molčim. Izpraznjen.
»Najmlajši, trinajst let je imel, je prišel z 

menoj, zadnji, edini…«
Skušam se opogumljajoče nasmehniti.
»… prišel je, a se je … izgubil.«
Zdaj bi moral, moral nekaj reči, a spet samo 

kimam.
»Pa saj sem vedela, da ne bo lahko in sem dni 

in noči razmišljala, kaj storiti, da se ne bi izgu-
bil.«! Obmolkne. Začelo je umirati še zadnje, 
kar ji je ostalo, edino od Boga ji prepuščeno.

»Preveč sem jokala.« Pritajen, oster stok. 
Čez čas pokima. »Preveč sem jokala, a ne, 
gospod? Pa ni prenesel…Saj sem slutila pa še 
kako slutila, in sem potem jokala samo po-
noči, pokrita z odejami, a on je gotovo slišal. 
'Samo o smrti govorite', mi je ponavljal. Zdaj, 
pravi, da mu postane slabo, že samo če po 
naše sliši … Seveda, seveda …kar so se otro-
ku odprla ušesa, je slišal samo o trpljenju pa 
o smrti. Odrasli si pomaga, toda otrok  ̶ !?«

Zrem topo predse. Pred tednom dni sem 
imel predavanje o amor fati, o nujni ljubezni 
do usode, tudi begunske usode, ki jo je pač 
treba sprejeti …in čez štirinajst dni bom pre-
daval spet, toda zdaj, ko bi potreboval bese-
do, eno samo besedo…je ni – v meni je vse 
prazno, postrgano do konca.

Dva jarka po licih.
Pa ne, da ji je vse telo razjedeno…?
»Ja…« rečem naposled, položim dlan na 

njeno roko, ko da bi hotel vsaj kos poti z njo 
naprej, vsaj do takrat, ko se luči v dvorani 
ugasnejo in se odgrne zavesa.

Prisiljeno se nasmehnem, pokimam. Tako 
za pogum.

Ona pa spet samo odkima. Moža – táko 
novico je dobila od doma  ̶ so ubili že prvi 
teden. Poba sta živela ̶ 'sta trajala', je rekla – 
še nekaj tednov, pobili so ju, zmetali v neke 
jame … nihče ne zna povedati, kje …

»Moralo je biti hudo, kaj, gospod … mora-
lo je biti hudo …ampak…ni moglo biti huje, 
kot je zdaj meni.« Čez čas, kakor v zagotovi-
lo, namigne z glavo proti stropu. »On ve, da 
ne lažem: koliko let že bi bila rada na mestu 
onih treh.« Hip zatem se zatopi vase. Mene 
kakor da ni več. Ne mene, ne koga drugega.

Solz pa ni.
Verjemi mi, Gospod, samo žalost, črna ža-

lost… Nobenega sovraštva ni v teh črnih an-
gelih, ne želje po maščevanju, a veš, da niti 
ne upora proti… proti … e…usodi ... no, saj 
veš, kaj sem sprva hotela reči  ̶ samo en dolg, 
nenehno se ponavljajoči zakaj? je v njih.

Pa solze. V samotnih nočeh.

Zorko Simčič
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KULTURNI DOGODKI V SLOVENIJI

Naj omenim neki dogodek na katerem 
sem imel priložnost biti prisoten, med 
drugimi, v času, ko sem potoval v Sloveni-
jo maja-junija t.l.

Matjaža Rusta smo spoznali tu v Buenos 
Airesu, ko je zbiral material za svoj nov pro-
jekt in fotografiral Slovence v Argentini (kot 
tudi v Kanadi, Avstraliji...).

Bil sem v Celju na njegovi razstavi nekaterih 
teh slik. Tudi v majskem izvodom slovenske 
National Geografic je bilo objavljenih nekaj 
njegovih fotografij... iz Buenos Airesa so pri-
kazani Marjan Grum, Tone Oblak, zasedba 
odrskega dela »Un Tango Anarquista«, kate-
ro tudi sestavlja Daniel Grbec. In prav Daniel 
je v tem času, ko sem bil v Ljubljani, tam go-
stoval z gledališko zasedbo v igri »Piso 35«, 
ki so že prej tu postavili na oder.

Kako je to delo prišlo do Slovenije?
Delo argentinske igralke  Analie  Mayta (ko-

medija v absurdom), ki je bilo nagrajeno leta 
2012 z “Mención honorífica” od “Fondo Na-
cional de las Artes” za natečaj “Concurso de 
obras inéditas”, je bilo sedaj predstavljeno 
pri festivalu TACT v Trstu, ki se je vršil  od 20. 
do 27. maja. Poleg te predstave se je skupi-
na udeležila še raznih tečajev in delavnic. So-
delovalo je deset gledaliških skupin iz Rusije, 
Latvije, Srbije, Irana, Indije, Švice, Baskinje, 
severne (Trst) in južne Italije (Napole). Edina 
južnoameriška skupina je bila torej le-ta, pri 
kateri je sodeloval Daniel.

Ko je Daniel še v Argentini izvedel za festi-
val TACT, je takoj pisal društvu Slovenija v 
Svetu in tako so organizirali vse potrebno, da 
se je uresničil  tudi nastop v Sloveniji, Šentvi-
du  (Zavod Svetega Stanislava) v ponedeljek, 
28. maja.  Igra je bila seveda v kastiljščini, s 
podnapisi v angleščini.  Dvorana je bila dob-
ro obiskana in med publiko je bilo videti kar 
veliko argentinskih Slovencev.

V torek, 29. maja, dopoldne je pa Daniel 
Grbec nastopal za dijake in profesorje za-
voda v  Čehovi monodrami “O škodljivosti 
tobaka”, kratka smešna  enodejanka, ki jo 
je bil že lani izvajal v raznih slovenskih do-
movih v Buenos Aires.

Nato so odpotovali in igrali še v Nemčiji, 
kjer so nastopali v Berlinu (Theater X) in v 
Dublinu (Irska) Teater Outhouse.   

 Za konec turneje je pa skupina nastopa-

la  se v Španiji oz. Kataloniji  (Barcelona), a 
takrat Daniela ni bilo  zraven in ga je nado-
mestila igralka Leticia Tomaz.

Veliko kulturnega se dogaja v Sloveniji. 
Naj še omenim med umetniki in kulturniki, 
ki sem jih imel priložnost srečati tiste, ki so 
nas bili obiskali v Argentini: odlični pianist 
Ivan Skrt (tu je igral na festivalu Chopinia-
na, ki ga vodi Martha Noguera), igralci kot 
so Janez Škof, Neda Bric (Šeherezada, Ro-
berto Zucco), pevci: Nuška Drašček, ki je 
tu gostovala s skupino Perpetuum Jazzile 
– njeni so bili tisti visoki melizmi s kateri-
mi je prireditelj skladb okrasil le-te, in se je 
potem posvetila operi, res odlična v vodilni 
vlogi Rossinijeve Pepelke; Janko Volčanšek, 
v operi Macbeth – tu smo ga slišali s Slo-
venskem oktetu kot “nočni čuvaj” v “Ribni-
ški”; Melanija Markovič v vlogi v muzikalu 
“Titanic” v Mariborski operi – obiskala nas 
je kot solistka z Gorenjskim oktetom; in še 
Bojan Grobovšek (bivši veleposlanik R.S.), 
ki je predstavil knjigo o kateri smo že pisali, 
Vesna Milek, Mojca Širok, Dušan Šarotar, 
Luka Somoza Osterc, Boris Cavazza, Tomaž 
Kozlevčar, Eva Turk, Ivan Arnšek, Spomen-
ka Hribar… (se opravičujem tistim, ki jih ne 
omenjam, predolgo bi bilo!). Vse to nudijo 
slovenska mesta, in koliko tega nudi Slove-
nija nam tu, vsaj tistim ki se udeležimo kon-
certov, razstav, predavanj itd. slovenskih 
obiskovalcev-gostov. 

Rok Fink

Kakor lani (predstavljala je Slovenijo Anja 
Golob) je letos na tem mednarodnem do-
godku prisotna slovenska pesnitev. Tokrat 
je v petek, 8. junija, v Centro Cultural Kirch-
ner brala svoje pesmi Veronika Dintinjana.

A nekaj dni prej, po otvorilnem večeru, 
se je na prošnjo gospe Graciele Aráoz, or-
ganizatorke in direktorice tega literarnega 
dogodka, vršil prijeten sprejem v prostorih 
rezidence slovenske veleposlanice, katerega 
so se udeležili številni gosti, med njimi tudi – 
samoumevno – dr. Dintinjana. Veleposlani-
štvo ima zelo dobre odnose z Argentinskim 
združenjem pesnikov, ki vodi ravno gospa 
Aráoz, in je zato bila sprejeta prošnja in po-
nudba da se v rezidenci priredi sprejem za 
vse udeležence festivala in druge goste.

Pesnica in prevajalka, živi v Ljubljani, po 
poklicu je tudi zdravnica kirurginja. Nagra-
jena za zbirko “Rumeno gori grm forzicij” 
kot najboljši prvenec na 24. slovenskem 
knjižnem sejmu 2008, je dosegla tudi Jen-
kovo nagrado z “V suhem doku”. Naj tudi 
omenim, da je med drugimi bila izbrana kot 
najboljša avtorica Festivala mlade literature 
Urška leta 2002, zmagovita na šestem lju-
bljanskem pesniškem sejmu leta 2008...

Med njenimi prevodi najdemo eseje Ur-
sule K. Le Guin, Ples na robu sveta, sodelo-
vala je pri prevodu antologije sodobne irske 
poezije Čudovita usta,  izbor pesmi ameriške 
pesnice Louise Glück, izbor pesmi Denise 
Levertov, med drugimi. Več o njej je možno 
izvedeti na spletnih straneh.

Tisti večer v CCK-ju, v dvorani Federal, smo 
lahko prisluhnili branju v portugalščini, ka-
nadski francoščini, finščini, nizozemščini, 
nemščini, poleg slovenščine... po izvedbi v 
izvirnem jeziku je bilo vsako delo prebrano 
še v prevodu v kastiljščino.

Spet je bila Slovenija prisotna na tem kul-
turnem dogodku v Buenos Airesu. Med nav-
zočimi je bila tisti večer tudi veleposlanica 
Jadranka Šturm-Kocjan.

Rok Fink

Hodite na Ramon Falcon in na Pristavo, a 
občasno zaidete tudi v San Justo ter v La-
nus in v Slovensko vas? Živite na Ezeizi ali 
v Ezeizi?

Jezikovnega pravila, ki bi popolnoma 
urejalo rabo predlogov na in v pri zemlje-
pisnih imenih, žal ni. Kadar smo v dvomih, 
si pomagamo s priročniki, kot so Sloven-
ski pravopis, Slovenska krajevna imena, 
Krajevni leksikon Slovenije, Slovenska 
krajevna imena v Italiji in Slovenska kra-
jevna imena na avstrijskem Koroškem. Ko 
iskanega kraja tudi tam ne najdemo, se 
obrnemo na prebivalce kraja. Če Jeseni-
čani pravijo, da živijo na Jesenicah in ne v 
Jesenicah, potem jim ne bomo oporekali. 
Odločitev za en ali drugi predlog je veči-
noma zgodovinsko pogojena, odvisna je 
od prostorske logike oziroma zemljepisnih 
lastnosti kraja, kot so jih dojeli govorci. 
Krajevno rabo, torej različico, ki jo prebi-
valci kraja najpogosteje govorijo in pišejo, 
upoštevajo tudi jezikoslovci pri sestavlja-
nju slovarjev in leksikonov.

Za države navadno uporabljamo predlog v 
(v Slovenijo, v Argentino), izjeme so države 
in druga zemljepisna imena, ki se končajo 
na -ska/-ška/-sko/-čko (na Madžarsko, na 
Hrvaško, na Kozjansko, na Goričko). Tudi 
za mesta običajno uporabljamo predlog v 
(v Ljubljano, v Buenos Aires), a ne za vsa. 
Morda zato, ker se nanje vzpenjamo (na 
Ptujsko Goro), ker so sredi vode ali ob njej 
(na Bled, na Otočec)? Za vzpetine in vode 
uporabljamo namreč predlog na (na Tri-
glav, na Sočo), podobno tudi za večino oto-
kov in otoških držav (na Kubo, na Tenerife).

Zadnjo besedo imate vi in vaši sokrajani!
Ezeize, San Justa, Lanusa in drugih manj-

ših argentinskih krajevnih imen v sloven-
skih jezikovnih priročnikih ne bomo našli.

San Justo, Lanus, Slovenska vas itd. so po-
imenovanja za naselja oz. mesta in za ta v 
slovenskem jeziku običajno uporabljamo 
predlog v, zato so manj vprašljiva. V pri-
meru Ezeize pa težnji po rabi predloga na 
najverjetneje botruje asociacija na letališče 
in slovenski Brnik, saj rečemo, da gremo na 
letališče oz. na Brnik. Tudi za naselji Spodnji 
in Zgornji Brnik, ki ležita v neposredni bliži-
ni letališča, krajani uporabljajo na.

Za ulice je, sodeč po Slovenskem pra-
vopisu ter Slovarju slovenskega knjižnega 
jezika, mogoča raba obeh predlogov (na 
Prešernovi ulici ali v Prešernovi ulici). Če je 
Ramon Falcon oz. Coronel Ramón Lorenzo 
Falcón ulica, potem lahko rečete, da hodite 
na Ramon Falcon ali v Ramon Falcon. Če pa 
bi bila Ramon Falcon cesta ali avenija, po-
tem bi bila edina pravilna izbira predlog na.

Pristava je ime več slovenskih krajev in 
pri teh se uporabljata oba predloga, tako 
v kot na. Spomnimo, da je pomen pristave 
nekdaj hiša, manjši grad z gospodarskimi 
poslopji in zemljiščem, pripadajoča zlasti 
graščini. Ker gre v vašem primeru za ime 
društva, ne zemljepisno ime, ste najbrž po 
analogiji živel je na pristavi izbrali predlog 
na, zato rečete, da greste na Pristavo.

Slovenski priseljenci so se pri rabi pre-
dlogov za argentinska zemljepisna in dru-
ga imena naslonili na slovensko jezikovno 
tradicijo, ki so jo prinesli čez ocean, in se je 
tudi držali.

Tjaša Lorbek in Maja Kračun

JEZIKOVNI 
OREŠČEK | Iz 
nabiralnika - V ali A

Vadstena 2018, 20 letnica slovenske lipe v 
Vadsteni ter 45. vseslovensko romanje

Rojaki s Švedske so se ob binkoštnem pra-
zniku letos že 45-ič zbrali pri sveti Brigiti 
Švedski v Vadsteni. Slovesno somaševanje 
je vodil nadškof Marjan Turnšek, ki je po-
delil zakrament svete birme trem mladim; 
spomnili so se 20. obletnice posaditve slo-
venske lipe.

Romanje in srečanje je v soboto, 19. maja 
2018, pripravil misijski pastoralni svet pod 
vodstvom narodnega dušnega pastirja 
Zvoneta Podvinski. 

Bilo je prečudovito sobotno jutro, ko so se 
romarji z vseh koncev Švedske podali na pot 
v Vadsteno z avtobusi, ali z osebnimi avto-
mobili. Nekaj posebnega je bilo v zraku, ko 
smo se bližali proti Vadsteni, ki nas je pri-
čakovala z odprtimi rokami, tako kot vedno. 
Tam so prispeli najprej gostje iz Slovenije, 
člani ansambla Vasovalci, ki so poskrbeli za 
slovensko vzdušje pri sestrah ter predvsem 
v dvorani. Letos so ponovno razveselili srce 
rojakov na Švedskem romarji iz Švice, ki jih 

je v Vadsteno s kombijem pripeljal njihov 
dušni pastir David Taljat. 

Devetdnevnica k Sv. Duhu je gotovo izprosi-
la prelepo vreme in prekrasno vzdušje, ki je 
prevevalo srca vseh navzočih romarjev, roja-
kov, ki so se že 45-tič zbrali v srcu Švedske in 
Evrope, saj je Sv. Brigita Švedska ena izmed 
sozavetnic Evrope. Slovenskemu vzdušju je 
poleg slovesne sv. maše dajala ton najprej 
procesija, ki se je ustavila pri slovenski lipi, 
kjer so se rojaki ustavili, prisluhnili nagovo-
ru Njegove Ekscelence g. Toneta Kajzerja, 
našega veleposlanika iz Kopenhagna. Ob 
koncu nagovora je zadonela Lipa zelenela je. 
Potem pa je sledila procesija v Klosterkyrka, 
kjer je bil zaključek slovesnega binkoštnega 
bogoslužja s slovesno zapetimi litanijami 
Matere Božje z odpevi, s posvetitvijo sloven-
skega naroda Mariji Pomočnici kristjanov, 
blagoslov ter tista znana pesem Marija, skoz 
življenje, voditi srečno znaš. Sledil je krajši 
koncert MePZ Slovenski cvet, ki je navdušil in 
nagovoril srca prisotnih romarjev. Prekrasen 
zaključek duhovnega dela vseslovenskega ro-

SLOVENCI NA ŠVEDSKEM ROMALI V VADSTENO

manja in srečanja rojakov za binkošti pri Sv. 
Brigiti Švedski v Vadsteni.

Na srečanju in romanju so se rojaki s Šved-
ske tudi posvetili nebeški materi Mariji, saj 
so se zbrali le nekaj dni pred praznikom Ma-
rije Pomagaj oz. Marije Pomočnice. Hvala 
vsem, ki ste od blizu in daleč in si leto za 
letom prizadevate za romanje in srečanje v 
Vadsteni. Hvala vsem in vsakemu posame-
zniku, vsem neimenovanim, ki ste po svojih 
močeh pomagali, da smo tudi letos doživeli 
slovensko romanje in srečanje Slovencev za 
Binkošti v Vadsteni.

Naj vas vse, ki ste za binkošti romali k Sv. 
Brigiti Švedski v Vadsteno, ona varuje ter naj 
vam vsem izprosi varstva in pomoči v življe-
nju, ljubega zdravja na duši in na telesu, da 
boste ostali zvesti: materi, domovini in Bogu!

Vaš hvaležni Zvone Podvinski

(odlomek iz pisma)

Objavil Radio Ognjišče, Slovenci po svetu
radio.ognjisce.si

Piso 35
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Ustanovitelj Miloš Stare
Lastnik društvo Zedinjena Slovenija
Predsednik Jure Komar

SVOBODNA SLOVENIJA / ESLOVENIA Ll BRE
Ramón L. Falcón 4158, Buenos Aires - Argentina

email svobodna.ba@gmail.com
www.svobodnaslovenija.com.ar

Uredniški odbor  
Mariana Poznič, Erika lndihar, Jože Lenarčič, Marko Vombergar, Miloš Mavrič

Lektoriranje Lucijana Hribar, Mariana Poznič
Oblikovanje Erika lndihar, Cecilija Urbančič

24. junija ob 08:00  
Spominska proslava 
v Našem domu San Justo

24. junija ob 09:00  
Spominska proslava  
v Slomškovem domu

24. junija ob 09:00  
Spominska proslava v 
Slovenskem domu San Martin

24. junija ob 11:30
 Spominska proslava na Pristavi

1. julija ob 12:30  
Koline v Slovenski vasi

KOLEDAR

Diagonal 160 Nº 5776
Villa Loma Hermosa (1657)
Buenos Aires, Argentina

Tel / Fax: 54 (11) 4769-0581 / 1653
antonio@podrzaj.com.ar
www.podrzaj.com.ar

Ob dnevu državnosti

DOMOBRANSKA PROSLAVA
Nedelja, 24. junija 2018

Ob 8. uri sv. maša v sanhuški stolnici  
za pokojne domobrance in žrtve komunistične revolucije.

N AT O  V  N A Š E M  D O M U :

- Polaganje venca in molitev pred spomenikom Franceta Balantiča.

- Spominska akademija v dvorani na čast padlim:
»Spomin v preteklost« v režiji g. Toneta Rovan in Aleksa Puntar

Sodelujejo recitatorji in MPZ San Justo pod vodstvom prof. Andrejke Selan Vombergar.  

- Slavnostni govornik: g. Albin Magister

Vsi lepo vabljeni na žalni praznik spomina in pričevanja.

Naš dom San Justo


